The (ramed rubrics with bold lines must be completed

by freight carrlers

1 Sender (name, address, country)
Expéditeuer {(nam, adresse, pays}

Mf"(%b% Wo%ggﬁé Yéaaﬁfl Ciclamini 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

This carrlage Is subject notwithstanding
any clause to thecontary, 1o the
Conventlon on the Contact for the
Internaticna! Carriage of goods by road
[emn)

CMR

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
tlause contralre, a la convention relative
au contract de transport internatlonal de
marchandise par route {CVR)

2 Conslgnee (name, address, country)
DestInatalre [nom, adresse, pays)

RENAULT MPR VILLEROY
Zone Activité Aire de Villeroy
Foucheres 89150 FR

16 Carrer [name, address, country}
Transporteurs {nom, adresse, pays)

CAT Logistique Cargo France
23 RUE FERNAND PELLOUTIER
69200 VENISSIEUX

3 Place of delivery of the goods (place, country)
Uew prévu pour la livralson de la marchandise

17 Successive carrlers (name, address, country)
Transporteuers successlfs (nom, adresse, pays}

Place / Lieu

Foucheres

Country / Pays

Frankreich

4 Place of receipt of the goads Magna PT SpA.
Lieu et date de la prise en charge de la machandise Via dei Ciclamini 4 70026

29.01.2026 Modugno

Place / Lleu

Modugno (BARI)

Date / Date

29.01.2026

18 Cacrler's reservatlons and observations
Réserves et observations des transporteurs

5 Attached documents

Possible packaging components: cardboargd parts PAP 20, wooden pallet FOR 50, packaging
tape PP 5, VCI| bag LDPE 4, envelope for label LOPE 4, straps PET 1

Documents annexes

Warenbegleitschein-Nr.: 324849

& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging g hature of the goods 10 Statisticnumber 411 Grossweightkg 12 Volumem?

The framred rubrics with bold lines must be completed

21 +22 bytreight carriers

including

Tu be campleted on the senders own responsibility

15

1-

ADID&.07

Marques ¢l numeéras Nembre des colis ode d'emballage Nature de fa marchandise No. Statisligus Puids brul kg Cabage m*
Del.N/INV. Reference | Cust./Int Part N. Cty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wi,
4058463 0000762549 | 305739%41R 4 PC 1  (Cardboard packaging 5,900
500137384 2500640900 No. 2 5,400
4058466 0000762549 | 305731189R' 4 PC 1 [Cardboard packaging 5420
500137385 2500666800 No.2 4.920
*
7355234 705624 310322347R 15 PC 1 |Wood pallet 80%60 21,105
530114066 251R297900 15,108,
Refto Nr.9 |Fees label number UN Number Packaglng Group 19 Yo be paid by Sender Currency Conslgnee
homvoil  [Numéro d'uplquatte Numéro UN Group d'vmballage A payar par Uexpediteur Wonndie Le destinataire
DY Fruight/Prix de transpur{
Reduction/Réductions
13 Sender’s Instructions [Customs and other formalities) Subtotal/Solide
Instruction de I‘expeditever (formaltites douanléres et autres) Surcharges/Suppléments
Hncidental expenses/Frais
' ACCHSSOITHS
Contalner No: Varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
Total # payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Directions as 1o frelight payment 20 Speclal agreements
Prescription affranchissement Conventions particulleres
Free / Franko i .
Not tree / Aon Franco Free carrier l
21 Printed on 24 Goods recelved Date
Etabllea MOd UgnO (BARI) 29-01 -2026 Reception des marchandises Date
22 23 on/le 0
in nome & bor coOMH dol mittenta
A MAGHN,
g&%ﬁwm’gﬁmﬂ Lhe sépder Signature and stamp of the conxignes
Bmummmerexp' teter Sgnature el timbre de transporfeur signature at timbre du destinataire
25 Information ta determine the tantl -emoval with Border crossings
From To kin Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
[Ty Number' No exchange axchange  [Type humbel No exchange “ychangs
Suie-Pullel IEulu-l‘a!lu\
3nx pallet x palle
Simple palet Simpla pailet

26 Carriers conlractor

Recelver contlrmal

tion / date / signatyre

Criver contirmation / dote / signature

27 Off. Chiatacte-islic Logd covacity i1 KG

Car

Trallar

Used GenNr [Cnativaal [COsitatural Jec OQeemr




The framed rubrics with beld lines must be completed

by Ireight carriers

Thes frarr ed rubirics with bold lines masy be completed

21 + 22 by treightcarriers

ncluding

Tu be carpleted on e senders own responsibility

ADIDG.07

1 Sender [name, address, country)
Expéditever (nom, adresse, pays}

M MAGN
Mﬁﬂ{kas WO%E?Q%B_Yé% ﬂfl Ciclamini 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmis, nonobstart toute
clause contralre, a 12 convention relative
aucontract de transport internatlonal de
marchandise par route (CMR)

This carrlage is subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Convention on the Contact for the
Inlernativnal Carriage of goods by road
{CMR)

2 Conslgnee {name, address, country)
Destinatalre (nom, adresse, pays}

RENAULT MPR VILLEROY
Zone Activité Aire de Villeroy
Foucheres 89150 FR

16 Carvier (name, address, country)
Transporteurs {nom, adresse, pays)
CAT Logistique Cargo France
23 RUE FERNAND PELLOUTIER
69200 VENISSIEUX

23
EA797KY

In noma 6 por ¢comta dol mitfonte

M MAGH

mgﬁm’ﬁ%&“yf Lhe ¢ .vdur
Elgtsiuwneededesodes exp

Signature and stamp of the carrier
Slgnature et timbre de transparteur

3 Place of defivery of the goods (place, country) 17 Successive carrlars (name, address, country)
Lleu prévu pour la livralson de la marchandise Transporteuers successifs [nom, adresse, pays)
Place / Lieu
Foucheres
Country / Pays F .
rankreich
4 Place of recnipt of the goods Magna PT SpA.
Lieu et date de la prise en charge de lamachandise Via dei Ciclamini 4 70026
20.01.2006 Modugno
Place / Lisu
Modugno (BARI)
Date/ Date 18 Carrler's reservations and observations
29-01 -2026 Réserves el observatlons des transporteurs
Attached documents
5 Documents ;:mexés Possible packaging compenents: cardboard parts PAP 20, wooden pallet FOR 50, packaging
tape PP 5, VCIl bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1
Warenbegleitschein-Nr.: 324849
& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 Nature of the goods 10 Statistic aumber 11 Grossweightkg 12 Volume m’
Margues el numeras Nombre des colis Mode d*embullage Nature de la marchandise No, Statistique Poids brul kg Cabagy m?
Total Boxes: Total Wt.Kg/Net Wt.KG
¢ P2,425/25,425
Ref to Nr.9 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Consignee
Momwoit  |huméra d'opuguatte Num#re UN Group d'emballage A payer par Lexpediteur Monnaie Le destinataire
ho9 Freight/Prix de transport
Reduction/Réductions
13 Sender’s Instructions (Customs and cther formalitles) Subtotal/Solide
[nstruction de I'expeditever (formalites douvaniéres et aulres) Surcharges/Suppléments
Inciduntal sxpenses/Frais
. Acressoires
Container No: Varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
[Tolala payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Oirections as te frelght payment 20 Speclal agreements
Prescrintion affranchissement Conventions particulléres
raiied [Free carrier
Not free / Non Franco
21 Printed on 24 Goods recelved Date
Etablie a MOdug no (BARI) 29.01 -2026 Réceptton des marchandises Date
22 onfle 20

Signature ang stamp of the consignes
Signature et timbre du destinatalre

43 Information to dete-mine the tant «emoval with Barder crossings
Frain To ke Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
Tvpe Nurnher No exchadge Zachange [Type Aumber No exchange “change
SurG-Pal el EurirPallel
Sox pallet Rox palle;
pl P patlet Smpla palar
26 Carriers contracior

27 Off, Chatateialic

Car
1allnr

Load cavudty it KG

Receiver contlrmatlon / date / signature

Driver confirmation / date / slgnature

Used GenNr

[Cnational

[pitatera!

e Jcemr




BORDEREAU DE LIVRAISON N°:

VENDEUR OU FOURNISSEUR

7355234

DATE: 28.01.2026

EXPEDITEUR

12:00:00 TELETRANSMIS

DESTINATAIRE

CODE VENDEUR: 00255661 VOTRE CONTACT: D#0Oronzo, Giuseppe DEPART LE: 29.01.2026 A: 10:16
TELEPHONE: +39/0805858-645 / 654 ARRIVEE LE: 03.02.2026 A: 12:00
DESIGNATION ARTICLE QUANTITE TYPE DE COLIS NUM.D'UC QTE N° DE
PAYS D'ORIGINE N° D'ARTICLE |EXPEDIEE| UNITE D'uc NBRE NUM.LOT PARUC | L'ORDRE N° U.M
N° COMMANDE DATE DE PERP

310322347R

PCE

POIDS BRUT TOTAL: 21 KGM
NOMBRE TOTAL UM: 1
N° DE L'UNITE DE TRANSP. EA797KY

N° DE L'IDENTIFIANT TRANSP.

705624

15

LIEU DE TRANSIT

Page: 1 /1



